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And he asked Pharaoh's officers that [were] with him in the ward of hislord's house, saying, Wherefore look ye
[so] sadly to day?
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Behold, the money, which we found in our sacks' mouths, we brought again unto thee out of the land of Canaan:
how then should we steal out of thy lord's house silver or gold?
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With whomsoever of thy servantsit be found, both let him die, and we also will be my lord's bondmen.
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01_GEN_44:09 With whomsoever of thy servatsi¢B¥ 80P B8t 1et him die, and we al'so will be my lord's
bondmen.
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And Judah said, What shall we say unto my lord? what shall we speak? or how shall we clear ourselves? God hath
found out the iniquity of thy servants: behold, we [are] my lord's servants, both we, and [he] also with whom the

cup isfound.
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01_GEN_44:16 And Judah said, What shall weShyQfrite iy 8P vhat shall we speak? or how shall we clear
ourselves? God hath found out the iniquity of thy servants. behold, we [are] my lord's servants, both we, and [he]
also with whom the cup is found.
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Then Judah came near unto him, and said, Oh my lord, let thy servant, | pray thee, speak aword in my lord's ears,
and let not thine anger burn against thy servant: for thou [art] even as Pharaoh.
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01_GEN_44:18 Then Judah came near unto hin?laftF85id* S filord, let thy servant, | pray thee, speak aword
inmy lord's ears, and let not thine anger burn against thy servant: for thou [art] even as Pharaoh.
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And Moses said unto him, As soon as | am gone out of the city, | will spread abroad my hands unto the LORD;
[and] the thunder shall cease, neither shall there be any more hail; that thou mayest know how that the earth [is]

the LORD's.
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02_EXO_09:29 And Moses said unto him, As s0BAFEI-3%-68 8 But of the city, | will spread abroad my hands
unto the LORD; [and] the thunder shall cease, neither shall there be any more hail; that thou mayest know how
that the earth [is] the LORD's.
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And thus shall ye eat it; [with] your loins girded, your shoes on your feet, and your staff in your hand; and ye shall
eat it in haste: it [is] the LORD'S passover.
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02_EXO_12:11 And thus shall ye eat it; [with] Y8uFTtPad gitded™our shoes on your feet, and your staff in your
hand; and ye shall eat it in haste: it [is] the LORD'S passover.
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That ye shall say, It [is] the sacrifice of the LORD'S passover, who passed over the houses of the children of Israel
in Egypt, when he smote the Egyptians, and delivered our houses. And the people bowed the head and

worshipped.
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02_EXO_12:27 That ye shall say, It [is] the sacAfide®f-the-LORD'S passover, who passed over the houses of the
children of Israel in Egypt, when he smote the Egyptians, and delivered our houses. And the people bowed the
head and worshipped.
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And it shall be for a sign unto thee upon thine hand, and for amemoria between thine eyes, that the LORD's law
may be in thy mouth: for with a strong hand hath the LORD brought thee out of Egypt.
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02_EXO_13:09 And it shall be for asign unto tRéefBatAHA&-AEAL, and for amemorial between thine eyes, that
the LORD's law may be in thy mouth: for with a strong hand hath the LORD brought thee out of Egypt.
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That thou shalt set apart unto the LORD all that openeth the matrix, and every firstling that cometh of a beast
which thou hast; the males[shall be] the LORD'S.
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02_EXO_13:12 That thou shalt set apart unto tHELBRDHHRBPeneth the matrix, and every firstling that
cometh of a beast which thou hast; the males[shall be] the LORD'S.
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Then Moses stood in the gate of the camp, and said, Who [is] on the LORD'S side? [let him come] unto me. And
all the sons of Levi gathered themselves together unto him.
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Then Moses stood in the gate of the camp, and said, Who [is] on the LORD'S side? [let him come] unto me. And
all the sons of Levi gathered themselves together unto him.
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02_EXO_32:26 Then Moses stood in the gate of thEESmir-artiIEaH, Who [is] on the LORD'S side? [let him
come] unto me. And all the sons of Levi gathered themselves together unto him.
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And they came, every one whose heart stirred him up, and every one whom his spirit made willing, [and] they
brought the LORD'S offering to the work of the tabernacle of the congregation, and for all his service, and for the
holy garments.
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And they came, every one whose heart stirred him up, and every one whom his spirit made willing, [and] they

brought the LORD'S offering to the work of the tabernacle of the congregation, and for all his service, and for the
holy garments.
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And they came, every one whose heart stirred him up, and every one whom his spirit made willing, [and] they
brought the LORD'S offering to the work of the tabernacle of the congregation, and for all his service, and for the
holy garments.
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And they came, every one whose heart stirred him up, and every one whom his spirit made willing, [and] they
brought the LORD'S offering to the work of the tabernacle of the congregation, and for all his service, and for the
holy garments.
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And they came, every one whose heart stirred him up, and every one whom his spirit made willing, [and] they

brought the LORD'S offering to the work of the tabernacle of the congregation, and for all his service, and for the
holy garments.
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And they came, every one whose heart stirred him up, and every one whom his spirit made willing, [and] they

brought the LORD'S offering to the work of the tabernacle of the congregation, and for all his service, and for the
holy garments.
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02_EXO_35:21 And they came, every one whoS8He?sfitréd Al up, and every one whom his spirit made
willing, [and] they brought the LORD'S offering to the work of the tabernacle of the congregation, and for all his
service, and for the holy garments.
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Every onethat did offer an offering of silver and brass brought the LORD's offering: and every man, with whom
was found shittim wood for any work of the service, brought [it].
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Every onethat did offer an offering of silver and brass brought the LORD's offering: and every man, with whom
was found shittim wood for any work of the service, brought [it].
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Every onethat did offer an offering of silver and brass brought the LORD's offering: and every man, with whom
was found shittim wood for any work of the service, brought [it].
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Every onethat did offer an offering of silver and brass brought the LORD's offering: and every man, with whom
was found shittim wood for any work of the service, brought [it].
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Every onethat did offer an offering of silver and brass brought the LORD's offering: and every man, with whom
was found shittim wood for any work of the service, brought [it].
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Every onethat did offer an offering of silver and brass brought the LORD's offering: and every man, with whom
was found shittim wood for any work of the service, brought [it].
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02_EXO_35:24 Every one that did offer an of feffadr 6Psfved &t Brass brought the LORD's offering: and every
man, with whom was found shittim wood for any work of the service, brought [it].
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And the priest shall burn them upon the altar: [it is] the food of the offering made by fire for a sweet savour: all
thefat [is] the LORD'S.
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And the priest shall burn them upon the altar: [it is] the food of the offering made by fire for a sweet savour: all
thefat [is] the LORD'S.
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And the priest shall burn them upon the altar: [it is] the food of the offering made by fire for a sweet savour: all
thefat [is] the LORD'S.
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And the priest shall burn them upon the altar: [it is] the food of the offering made by fire for a sweet savour: all
thefat [is] the LORD'S.
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And the priest shall burn them upon the altar: [it is] the food of the offering made by fire for a sweet savour: all
thefat [is] the LORD'S.
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And the priest shall burn them upon the altar: [it is] the food of the offering made by fire for a sweet savour: all
thefat [is] the LORD'S.
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03_LEV_03:16 And the priest shall burn them Upb- BYe-3atS[TY) the food of the offering made by fire for a
sweet savour: al thefat [is] the LORD'S.
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And Aaron shall bring the goat upon which the LORD'S |ot fell, and offer him [for] asin offering.
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And Aaron shall bring the goat upon which the LORD'S |ot fell, and offer him [for] asin offering.
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And Aaron shall bring the goat upon which the LORD'S |ot fell, and offer him [for] asin offering.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_16/03_LEV_16_09/03_LEV_16_09.mp4

PDF Photo 03 LEV 16 09 03_LEV_16_09 (5)-htmi

And Aaron shall bring the goat upon which the LORD'S |ot fell, and offer him [for] asin offering.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_16/03_LEV_16_09/03_LEV_16_09.pdf

Verse Studies03 LEV 16 09 03_LEV_16_09 (6).html

And Aaron shall bring the goat upon which the LORD'S |ot fell, and offer him [for] asin offering.
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And Aaron shall bring the goat upon which the LORD'S |ot fell, and offer him [for] asin offering.
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03_LEV_16:09 And Aaron shall bring the goat Aperf¥hid BRETBRD'S lot fell, and offer him [for] asin offering.
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In the fourteenth [day] of the first month at even [is] the LORD's passover.
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In the fourteenth [day] of the first month at even [is] the LORD's passover.
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In the fourteenth [day] of the first month at even [is] the LORD's passover.
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In the fourteenth [day] of the first month at even [is] the LORD's passover.
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In the fourteenth [day] of the first month at even [is] the LORD's passover.
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In the fourteenth [day] of the first month at even [is] the LORD's passover.
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03_LEV_23:05 In the fourteenth [day] of the fir%ahbiftHa-89eHTl's] the LORD's passover.
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Only thefirstling of the beasts, which should be the LORD'S firstling, no man shall sanctify it; whether [it be] ox,
or sheep: it [is] the LORD'S.
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Only thefirstling of the beasts, which should be the LORD'S firstling, no man shall sanctify it; whether [it be] ox,
or sheep: it [is] the LORD'S.
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Only thefirstling of the beasts, which should be the LORD'S firstling, no man shall sanctify it; whether [it be] ox,
or sheep: it [is] the LORD'S.
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Only thefirstling of the beasts, which should be the LORD'S firstling, no man shall sanctify it; whether [it be] ox,
or sheep: it [is] the LORD'S.
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Only thefirstling of the beasts, which should be the LORD'S firstling, no man shall sanctify it; whether [it be] ox,
or sheep: it [is] the LORD'S.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_27/03_LEV_27_26/right.html

Verse Studies03 LEV 27 26 03_LEV_27_26 (7).html

Only thefirstling of the beasts, which should be the LORD'S firstling, no man shall sanctify it; whether [it be] ox,
or sheep: it [is] the LORD'S.
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03_LEV_27:26 Only thefirstling of the beasts, ¥hith s (#dH& e LORD'S firstling, no man shall sanctify it;
whether [it be] ox, or sheep: it [is] the LORD'S.
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And all the tithe of the land, [whether] of the seed of the land, [or] of the fruit of the tree, [is| the LORD'S: [itis]
holy unto the LORD.
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And all the tithe of the land, [whether] of the seed of the land, [or] of the fruit of the tree, [is| the LORD'S: [itis]
holy unto the LORD.
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And all the tithe of the land, [whether] of the seed of the land, [or] of the fruit of the tree, [is| the LORD'S: [itis]
holy unto the LORD.
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And all the tithe of the land, [whether] of the seed of the land, [or] of the fruit of the tree, [is| the LORD'S: [itis]
holy unto the LORD.
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And all the tithe of the land, [whether] of the seed of the land, [or] of the fruit of the tree, [is| the LORD'S: [itis]
holy unto the LORD.
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And all the tithe of the land, [whether] of the seed of the land, [or] of the fruit of the tree, [is| the LORD'S: [itis]
holy unto the LORD.
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03 _LEV_27:30 And all the tithe of the land, [wilgtHer)of tha%B8 of the land, [or] of the fruit of the tree, [is] the
LORD'S: [it is] holy unto the LORD.
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And the LORD said unto Moses, Isthe LORD'S hand waxed short? thou shalt see now whether my word shall
come to pass unto thee or not.
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And the LORD said unto Moses, Isthe LORD'S hand waxed short? thou shalt see now whether my word shall
come to pass unto thee or not.
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And the LORD said unto Moses, Isthe LORD'S hand waxed short? thou shalt see now whether my word shall
come to pass unto thee or not.
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And the LORD said unto Moses, Isthe LORD'S hand waxed short? thou shalt see now whether my word shall
come to pass unto thee or not.
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And the LORD said unto Moses, Isthe LORD'S hand waxed short? thou shalt see now whether my word shall
come to pass unto thee or not.
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And the LORD said unto Moses, Isthe LORD'S hand waxed short? thou shalt see now whether my word shall
come to pass unto thee or not.
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04 NUM_11:23 And the LORD said unto Mos2é-8A L HRDEHand waxed short? thou shalt see now whether
my word shall come to pass unto thee or not.
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And Moses said unto him, Enviest thou for my sake? would God that all the LORD'S people were prophets, [and]
that the LORD would put his spirit upon them!
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And Moses said unto him, Enviest thou for my sake? would God that all the LORD'S people were prophets, [and]
that the LORD would put his spirit upon them!
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And Moses said unto him, Enviest thou for my sake? would God that all the LORD'S people were prophets, [and]
that the LORD would put his spirit upon them!
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And Moses said unto him, Enviest thou for my sake? would God that all the LORD'S people were prophets, [and]
that the LORD would put his spirit upon them!
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And Moses said unto him, Enviest thou for my sake? would God that all the LORD'S people were prophets, [and]
that the LORD would put his spirit upon them!
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And Moses said unto him, Enviest thou for my sake? would God that all the LORD'S people were prophets, [and]
that the LORD would put his spirit upon them!
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04 NUM_11:29 And Moses said unto him, Eniést itk #or 7y @ke? would God that all the LORD'S people
were prophets, [and] that the LORD would put his spirit upon them!
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Thus ye also shall offer an heave offering unto the LORD of all your tithes, which ye receive of the children of
Israel; and ye shall give thereof the LORD'S heave offering to Aaron the priest.
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Thus ye also shall offer an heave offering unto the LORD of all your tithes, which ye receive of the children of
Israel; and ye shall give thereof the LORD'S heave offering to Aaron the priest.
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Thus ye also shall offer an heave offering unto the LORD of all your tithes, which ye receive of the children of
Israel; and ye shall give thereof the LORD'S heave offering to Aaron the priest.
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Thus ye also shall offer an heave offering unto the LORD of all your tithes, which ye receive of the children of
Israel; and ye shall give thereof the LORD'S heave offering to Aaron the priest.
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Thus ye also shall offer an heave offering unto the LORD of all your tithes, which ye receive of the children of
Israel; and ye shall give thereof the LORD'S heave offering to Aaron the priest.
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Thus ye also shall offer an heave offering unto the LORD of all your tithes, which ye receive of the children of
Israel; and ye shall give thereof the LORD'S heave offering to Aaron the priest.
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04 NUM_18:28 Thus ye also shall offer an hedl/2-OHfirAd oS tHE LORD of all your tithes, which ye receive of
the children of Israel; and ye shall give thereof the LORD'S heave offering to Aaron the priest.
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And the LORD'S tribute of the sheep was six hundred and threescore and fifteen.
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And the LORD'S tribute of the sheep was six hundred and threescore and fifteen.
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And the LORD'S tribute of the sheep was six hundred and threescore and fifteen.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_31/04_NUM_31_37/04_NUM_31_37.mp4

PDF Photo 04 NUM 31 37 04_NUM_31_37 (5)-htm

And the LORD'S tribute of the sheep was six hundred and threescore and fifteen.
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And the LORD'S tribute of the sheep was six hundred and threescore and fifteen.
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And the LORD'S tribute of the sheep was six hundred and threescore and fifteen.
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04 NUM_31:37 And the LORD'S tribute of thé?érd\vad 53 iiRbired and threescore and fifteen.
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And the beeves [were] thirty and six thousand; of which the LORD'S tribute [was] threescore and twelve.
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And the beeves [were] thirty and six thousand; of which the LORD'S tribute [was] threescore and twelve.
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And the beeves [were] thirty and six thousand; of which the LORD'S tribute [was] threescore and twelve.
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And the beeves [were] thirty and six thousand; of which the LORD'S tribute [was] threescore and twelve.
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And the beeves [were] thirty and six thousand; of which the LORD'S tribute [was] threescore and twelve.
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And the beeves [were] thirty and six thousand; of which the LORD'S tribute [was] threescore and twelve.
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04 NUM_31:38 And the beeves [were] thirty afd-8% ¥hetisapfinBRwhich the LORD'S tribute [was] threescore and
twelve.
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And the asses [were] thirty thousand and five hundred; of which the LORD'S tribute [was] threescore and one.
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And the asses [were] thirty thousand and five hundred; of which the LORD'S tribute [was] threescore and one.
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And the asses [were] thirty thousand and five hundred; of which the LORD'S tribute [was] threescore and one.


http://www.ebibleverses.com/04_NUM/04_NUM_31/04_NUM_31_39/04_NUM_31_39.mp4

PDF Photo 04 NUM 31 39 04_NUM_31_39 (5)-htm

And the asses [were] thirty thousand and five hundred; of which the LORD'S tribute [was] threescore and one.
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And the asses [were] thirty thousand and five hundred; of which the LORD'S tribute [was] threescore and one.
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And the asses [were] thirty thousand and five hundred; of which the LORD'S tribute [was] threescore and one.
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04 NUM_31:39 And the asses [were] thirty thdlfsadiH™ad ¥i#e-AliRtred; of which the LORD'S tribute [was]
threescore and one.
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And the persons [were] sixteen thousand; of which the LORD'S tribute [was] thirty and two persons.
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And the persons [were] sixteen thousand; of which the LORD'S tribute [was] thirty and two persons.
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And the persons [were] sixteen thousand; of which the LORD'S tribute [was] thirty and two persons.
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And the persons [were] sixteen thousand; of which the LORD'S tribute [was] thirty and two persons.
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And the persons [were] sixteen thousand; of which the LORD'S tribute [was] thirty and two persons.
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And the persons [were] sixteen thousand; of which the LORD'S tribute [was] thirty and two persons.
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04 NUM_31:40 And the persons [were] sixteer?#hdli¥hdlef WHith the LORD'S tribute [was] thirty and two
persons.
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And Moses gave the tribute, [which was] the LORD'S heave offering, unto Eleazar the priest, as the LORD
commanded Moses.
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And Moses gave the tribute, [which was] the LORD'S heave offering, unto Eleazar the priest, as the LORD
commanded Moses.
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And Moses gave the tribute, [which was] the LORD'S heave offering, unto Eleazar the priest, as the LORD
commanded Moses.
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And Moses gave the tribute, [which was] the LORD'S heave offering, unto Eleazar the priest, as the LORD
commanded Moses.
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And Moses gave the tribute, [which was] the LORD'S heave offering, unto Eleazar the priest, as the LORD
commanded Moses.
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And Moses gave the tribute, [which was] the LORD'S heave offering, unto Eleazar the priest, as the LORD
commanded Moses.
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04 NUM_31:41 And Moses gave the tribute, [WhidHHMas EHBRD'S heave offering, unto Eleazar the priest, as
the LORD commanded Moses.
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And the LORD'S anger was kindled the same time, and he sware, saying,
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And the LORD'S anger was kindled the same time, and he sware, saying,
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And the LORD'S anger was kindled the same time, and he sware, saying,
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And the LORD'S anger was kindled the same time, and he sware, saying,
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And the LORD'S anger was kindled the same time, and he sware, saying,
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And the LORD'S anger was kindled the same time, and he sware, saying,
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04 NUM_32:10 And the LORD'S anger was kifit&Vthe3am8 fitik, and he sware, saying,
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And the LORD'S anger was kindled against Israel, and he made them wander in the wilderness forty years, until
all the generation, that had done evil in the sight of the LORD, was consumed.
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And the LORD'S anger was kindled against Israel, and he made them wander in the wilderness forty years, until
all the generation, that had done evil in the sight of the LORD, was consumed.
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And the LORD'S anger was kindled against Israel, and he made them wander in the wilderness forty years, until
all the generation, that had done evil in the sight of the LORD, was consumed.
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And the LORD'S anger was kindled against Israel, and he made them wander in the wilderness forty years, until
all the generation, that had done evil in the sight of the LORD, was consumed.
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And the LORD'S anger was kindled against Israel, and he made them wander in the wilderness forty years, until
all the generation, that had done evil in the sight of the LORD, was consumed.
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And the LORD'S anger was kindled against Israel, and he made them wander in the wilderness forty years, until
all the generation, that had done evil in the sight of the LORD, was consumed.
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04 NUM_32:13 And the LORD'S anger was kit &Y Matbst P48, and he made them wander in the wilderness
forty years, until al the generation, that had done evil in the sight of the LORD, was consumed.
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Behold, the heaven and the heaven of heavens[is] the LORD'S thy God, the earth [also], with all that therein [ig].
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Behold, the heaven and the heaven of heavens[is] the LORD'S thy God, the earth [also], with all that therein [ig].
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Behold, the heaven and the heaven of heavens[is] the LORD'S thy God, the earth [also], with all that therein [ig].
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Behold, the heaven and the heaven of heavens[is] the LORD'S thy God, the earth [also], with all that therein [ig].
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Behold, the heaven and the heaven of heavens[is] the LORD'S thy God, the earth [also], with all that therein [ig].
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Behold, the heaven and the heaven of heavens[is] the LORD'S thy God, the earth [also], with all that therein [ig].
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05_DEU_10:14 Behold, the heaven and the healfen U ielfets 18] the LORD'S thy God, the earth [also], with all
that therein [ig].
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And [then] the LORD'S wrath be kindled against you, and he shut up the heaven, that there be no rain, and that the
land yield not her fruit; and [lest] ye perish quickly from off the good land which the LORD giveth you.
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And [then] the LORD'S wrath be kindled against you, and he shut up the heaven, that there be no rain, and that the
land yield not her fruit; and [lest] ye perish quickly from off the good land which the LORD giveth you.
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And [then] the LORD'S wrath be kindled against you, and he shut up the heaven, that there be no rain, and that the
land yield not her fruit; and [lest] ye perish quickly from off the good land which the LORD giveth you.
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And [then] the LORD'S wrath be kindled against you, and he shut up the heaven, that there be no rain, and that the
land yield not her fruit; and [lest] ye perish quickly from off the good land which the LORD giveth you.
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And [then] the LORD'S wrath be kindled against you, and he shut up the heaven, that there be no rain, and that the
land yield not her fruit; and [lest] ye perish quickly from off the good land which the LORD giveth you.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_11/05_DEU_11_17/right.html

Verse Studies05 DEU 11 17 05_DEU_11_17 (7).html

And [then] the LORD'S wrath be kindled against you, and he shut up the heaven, that there be no rain, and that the
land yield not her fruit; and [lest] ye perish quickly from off the good land which the LORD giveth you.
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05 DEU_11:17 And [then] the LORD'S wrath (58kHdfed bgf f¥%ou, and he shut up the heaven, that there be no
rain, and that the land yield not her fruit; and [lest] ye perish quickly from off the good land which the LORD
giveth you.
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And this[is] the manner of the release: Every creditor that lendeth [ought] unto his neighbour shall release [it]; he
shall not exact [it] of his neighbour, or of his brother; becauseit is called the LORD'S release.
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And this[is] the manner of the release: Every creditor that lendeth [ought] unto his neighbour shall release [it]; he
shall not exact [it] of his neighbour, or of his brother; becauseit is called the LORD'S release.
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And this[is] the manner of the release: Every creditor that lendeth [ought] unto his neighbour shall release [it]; he
shall not exact [it] of his neighbour, or of his brother; becauseit is called the LORD'S release.
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And this[is] the manner of the release: Every creditor that lendeth [ought] unto his neighbour shall release [it]; he
shall not exact [it] of his neighbour, or of his brother; becauseit is called the LORD'S release.
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And this[is] the manner of the release: Every creditor that lendeth [ought] unto his neighbour shall release [it]; he
shall not exact [it] of his neighbour, or of his brother; becauseit is called the LORD'S release.
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And this[is] the manner of the release: Every creditor that lendeth [ought] unto his neighbour shall release [it]; he
shall not exact [it] of his neighbour, or of his brother; becauseit is called the LORD'S release.
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05 _DEU_15:02 And this [is] the manner of the Pa<a&-EveRF d&itor that lendeth [ought] unto his neighbour
shall release [it]; he shall not exact [it] of his neighbour, or of his brother; because it is called the LORD'S rel ease.
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For the LORD'S portion [is] his people; Jacob [is] the lot of hisinheritance.
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For the LORD'S portion [is] his people; Jacob [is] the lot of hisinheritance.
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For the LORD'S portion [is] his people; Jacob [is] the lot of hisinheritance.
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For the LORD'S portion [is] his people; Jacob [is] the lot of hisinheritance.
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For the LORD'S portion [is] his people; Jacob [is] the lot of hisinheritance.
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For the LORD'S portion [is] his people; Jacob [is] the lot of hisinheritance.
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05_DEU_32:09 For the LORD'S portion [is] hiSpeBfi-32e88 [1&'the ot of hisinheritance.
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Until the LORD have given your brethren rest, as [he hath given] you, and they also have possessed the land
which the LORD your God giveth them: then ye shall return unto the land of your possession, and enjoy it, which
Moses the LORD'S servant gave you on this side Jordan toward the sunrising.
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Until the LORD have given your brethren rest, as [he hath given] you, and they also have possessed the land
which the LORD your God giveth them: then ye shall return unto the land of your possession, and enjoy it, which
Moses the LORD'S servant gave you on this side Jordan toward the sunrising.
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Until the LORD have given your brethren rest, as [he hath given] you, and they also have possessed the land
which the LORD your God giveth them: then ye shall return unto the land of your possession, and enjoy it, which
Moses the LORD'S servant gave you on this side Jordan toward the sunrising.
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Until the LORD have given your brethren rest, as [he hath given] you, and they also have possessed the land
which the LORD your God giveth them: then ye shall return unto the land of your possession, and enjoy it, which
Moses the LORD'S servant gave you on this side Jordan toward the sunrising.
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Until the LORD have given your brethren rest, as [he hath given] you, and they also have possessed the land
which the LORD your God giveth them: then ye shall return unto the land of your possession, and enjoy it, which
Moses the LORD'S servant gave you on this side Jordan toward the sunrising.
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Until the LORD have given your brethren rest, as [he hath given] you, and they also have possessed the land
which the LORD your God giveth them: then ye shall return unto the land of your possession, and enjoy it, which
Moses the LORD'S servant gave you on this side Jordan toward the sunrising.
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06_JOS 01:15 Until the LORD have given youPBré{freftedf-88The hath given] you, and they also have
possessed the land which the LORD your God giveth them: then ye shall return unto the land of your possession,
and enjoy it, which Moses the LORD'S servant gave you on this side Jordan toward the sunrising.
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And the captain of the LORD'S host said unto Joshua, Loose thy shoe from off thy foot; for the place whereon
thou standest [is] holy. And Joshua did so.
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And the captain of the LORD'S host said unto Joshua, Loose thy shoe from off thy foot; for the place whereon
thou standest [is] holy. And Joshua did so.
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And the captain of the LORD'S host said unto Joshua, Loose thy shoe from off thy foot; for the place whereon
thou standest [is] holy. And Joshua did so.
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And the captain of the LORD'S host said unto Joshua, Loose thy shoe from off thy foot; for the place whereon
thou standest [is] holy. And Joshua did so.
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And the captain of the LORD'S host said unto Joshua, Loose thy shoe from off thy foot; for the place whereon
thou standest [is] holy. And Joshua did so.
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And the captain of the LORD'S host said unto Joshua, Loose thy shoe from off thy foot; for the place whereon
thou standest [is] holy. And Joshua did so.
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06_JOS 05:15 And the captain of the LORD'S RBst/Sird Wt 38lua, L oose thy shoe from off thy foot; for the
place whereon thou standest [is] holy. And Joshua did so.
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Notwithstanding, if the land of your possession [be] unclean, [then] pass ye over unto the land of the possession of
the LORD, wherein the LORD'S tabernacle dwelleth, and take possession among us: but rebel not against the
LORD, nor rebel against us, in building you an atar beside the altar of the LORD our God.
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Notwithstanding, if the land of your possession [be] unclean, [then] pass ye over unto the land of the possession of
the LORD, wherein the LORD'S tabernacle dwelleth, and take possession among us: but rebel not against the
LORD, nor rebel against us, in building you an atar beside the altar of the LORD our God.
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Notwithstanding, if the land of your possession [be] unclean, [then] pass ye over unto the land of the possession of
the LORD, wherein the LORD'S tabernacle dwelleth, and take possession among us: but rebel not against the
LORD, nor rebel against us, in building you an atar beside the altar of the LORD our God.
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Notwithstanding, if the land of your possession [be] unclean, [then] pass ye over unto the land of the possession of
the LORD, wherein the LORD'S tabernacle dwelleth, and take possession among us: but rebel not against the
LORD, nor rebel against us, in building you an atar beside the altar of the LORD our God.
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Notwithstanding, if the land of your possession [be] unclean, [then] pass ye over unto the land of the possession of
the LORD, wherein the LORD'S tabernacle dwelleth, and take possession among us: but rebel not against the
LORD, nor rebel against us, in building you an atar beside the altar of the LORD our God.
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Notwithstanding, if the land of your possession [be] unclean, [then] pass ye over unto the land of the possession of
the LORD, wherein the LORD'S tabernacle dwelleth, and take possession among us: but rebel not against the
LORD, nor rebel against us, in building you an atar beside the altar of the LORD our God.
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06_JOS 22:19 Notwithstanding, if the land of YR itas2esibh i) unclean, [then] pass ye over unto the land of
the possession of the LORD, wherein the LORD'S tabernacle dwelleth, and take possession among us. but rebel
not against the LORD, nor rebel against us, in building you an altar beside the altar of the LORD our God.
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Then it shall be, that whatsoever cometh forth of the doors of my house to meet me, when | return in peace from
the children of Ammon, shall surely bethe LORD'S, and | will offer it up for a burnt offering.
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He raiseth up the poor out of the dust, [and] lifteth up the beggar from the dunghill, to set [them] among princes,
and to make them inherit the throne of glory: for the pillars of the earth [are] the LORD's, and he hath set the

world upon them.
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09 _1SA_02:08 He raiseth up the poor out of thé’dudfaldHf3tiRup the beggar from the dunghill, to set [them]
among princes, and to make them inherit the throne of glory: for the pillars of the earth [are] the LORD's, and he
hath set the world upon them.
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Nay, my sons; for [it is| no good report that | hear: ye make the LORD's people to transgress.
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And Ahiah, the son of Ahitub, Ichabod's brother, the son of Phinehas, the son of Eli, the LORD'S priest in Shiloh,
wearing an ephod. And the people knew not that Jonathan was gone.
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09 _1SA_14:03 And Ahiah, the 22_SON_of Ahitdblfthalsb?S Bidther, the 22 SON_of Phinehas, the 22 SON_of
Eli, the LORD'S priest in Shiloh, wearing an ephod. And the people knew not that Jonathan was gone.
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And it came to pass, when they were come, that he looked on Eliab, and said, Surely the LORD's anointed [ig]
before him.
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before him.
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And it came to pass, when they were come, that he looked on Eliab, and said, Surely the LORD's anointed [ig]
before him.
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09_1SA_16:06 And it came to pass, when they Rr&0mE-{15:14 |ooked on Eliab, and said, Surely the LORD's
anointed [is] before him.
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And all this assembly shall know that the LORD saveth not with sword and spear: for the battle [is] the LORD's,
and he will give you into our hands.
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And all this assembly shall know that the LORD saveth not with sword and spear: for the battle [is] the LORD's,
and he will give you into our hands.
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09_1SA_17:47 And all this assembly shall knoW¥hdtthe - IR 4veth not with sword and spear: for the battle
[is] the LORD's, and he will give you into our hands.
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And Saul said to David, Behold my elder daughter Merab, her will | give thee to wife: only be thou valiant for me,
and fight the LORD'S battles. For Saul said, Let not mine hand be upon him, but let the hand of the Philistines be
upon him.
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09 1SA_18:17 And Saul said to David, Behold iy ‘el BaligfiE! Merab, her will | give thee to wife: only be
thou valiant for me, and fight the LORD'S battles. For Saul said, Let not mine hand be upon him, but let the hand
of the Philistines be upon him.
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And Abiathar showed David that Saul had slain the LORD'S priests.


http://www.ebibleverses.com/09_1SA/09_1SA_22/09_1SA_22_21/09_1SA_22_21.jpg

Audio Play 09 1SA 22 21 09 _1SA 22 21 (3).html

And Abiathar showed David that Saul had slain the LORD'S priests.
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And Abiathar showed David that Saul had slain the LORD'S priests.
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And Abiathar showed David that Saul had slain the LORD'S priests.
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And Abiathar showed David that Saul had slain the LORD'S priests.
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And Abiathar showed David that Saul had slain the LORD'S priests.
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09_1SA_22:21 And Abiathar showed David that SakpheefsiZtib LORD'S priests.
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And he said unto his men, The LORD forbid that | should do this thing unto my master, the LORD'S anointed, to
stretch forth mine hand against him, seeing he [is] the anointed of the LORD.
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And he said unto his men, The LORD forbid that | should do this thing unto my master, the LORD'S anointed, to
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09_1SA_24:06 And he said unto his men, The LBRSefbiP i3 should do this thing unto my master, the
LORD'S anointed, to stretch forth mine hand against him, seeing he [is] the anointed of the LORD.
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Behold, this day thine eyes have seen how that the LORD had delivered thee to day into mine hand in the cave:
and [some] bade [me] kill thee: but [mine eye] spared thee; and | said, | will not put forth mine hand against my
lord; for he[is] the LORD'S anointed.
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Behold, this day thine eyes have seen how that the LORD had delivered thee to day into mine hand in the cave:
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hand against my lord; for he[is] the LORD'S anointed.
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And David said to Abishai, Destroy him not: for who can stretch forth his hand against the LORD'S anointed, and
be guiltless?
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The LORD forbid that | should stretch forth mine hand against the LORD'S anointed: but, | pray thee, take thou
now the spear that [is] at his bolster, and the cruse of water, and let us go.
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Thisthing [is] not good that thou hast done. [As] the LORD liveth, ye [are] worthy to die, because ye have not
kept your master, the LORD'S anointed. And now see where the king's spear [is], and the cruse of water that [was]

at hisbolster.
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water that [was] at his bolster.
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The LORD render to every man his righteousness and his faithfulness: for the LORD delivered thee into [my]
hand to day, but | would not stretch forth mine hand against the LORD'S anointed.
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And David said unto him, How wast thou not afraid to stretch forth thine hand to destroy the LORD'S anointed?
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10 2SA_01:14 And David said unto him, How %t ¥hedhet =4 to stretch forth thine hand to destroy the
LORD'S anointed?
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And David said unto him, Thy blood [be] upon thy head; for thy mouth hath testified against thee, saying, | have
dain the LORD'S anointed.
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And David said unto him, Thy blood [be] upon thy head; for thy mouth hath testified against thee, saying, | have
dain the LORD'S anointed.
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10 2SA_01:16 And David said unto him, Thy bl8e@$0el tiptht%) head; for thy mouth hath testified against thee,
saying, | have dain the LORD'S anointed.
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But Abishai the son of Zeruiah answered and said, Shall not Shimei be put to death for this, because he cursed the
LORD'S anointed?
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LORD'S anointed?
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10 2SA_19:21 But Abishai the 22 SON_of ZertfaRSfishieret ™ said, Shall not Shimei be put to dezth for this,
because he cursed the LORD'S anointed?
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And David said to Abishai, Now shall Sheba the son of Bichri do us more harm than [did] Absalom: take thou thy
lord's servants, and pursue after him, lest he get him fenced cities, and escape us.
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10 2SA_20:06 And David said to Abishai, Now! 8aftASsbQB¥P2> SON_of Bichri do us more harm than [did]
Absalom: take thou thy lord's servants, and pursue after him, lest he get him fenced cities, and escape us.
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But the king spared Mephibosheth, the son of Jonathan the son of Saul, because of the LORD'S oath that [was]
between them, between David and Jonathan the son of Saul.
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10 2SA_21:07 But the king spared Mephiboshetf- #8231 SHNUBF Jonathan the 22 SON_of Saul, because of the
LORD'S oath that [was] between them, between David and Jonathan the 22 SON_of Saul.
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Weasit not told my lord what | did when Jezebel slew the prophets of the LORD, how | hid an hundred men of the
LORD's prophets by fifty in a cave, and fed them with bread and water?
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11 1K1 18:13 Wasit not told my lord what | did-wi&h3Eeoe"§w the prophets of the LORD, how | hid an
hundred men of the LORD's prophets by fifty in a cave, and fed them with bread and water?
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And Jehoiada made a covenant between the LORD and the king and the people, that they should be the LORD'S
people; between the king also and the people.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_11/12_2KI_11_17/12_2KI_11_17.jpg

Audio Play 12 2KI 11 17 12_2KI_11_17 (3)-html

And Jehoiada made a covenant between the LORD and the king and the people, that they should be the LORD'S
people; between the king also and the people.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_11/12_2KI_11_17/12_2KI_11_17.mp3

12 2KI 11 17 12_2KI_11_17 (4).html

And Jehoiada made a covenant between the LORD and the king and the people, that they should be the LORD'S
people; between the king also and the people.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_11/12_2KI_11_17/12_2KI_11_17.mp4

PDF Photo 12 2KI 11 17 12_2KI_11_17 (5)-html

And Jehoiada made a covenant between the LORD and the king and the people, that they should be the LORD'S
people; between the king also and the people.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_11/12_2KI_11_17/12_2KI_11_17.pdf

Verse Studies12 2K1 11 17 12_2KI_11_17 (6).html

And Jehoiada made a covenant between the LORD and the king and the people, that they should be the LORD'S
people; between the king also and the people.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_11/12_2KI_11_17/right.html

Verse Studies12 2K1 11 17 12_2KI_11_17 (7).html
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12 2K|1_11:17 And Jehoiada made a covenant bé&w@&h-the £ O and the king and the people, that they should be
the LORD'S people; between the king also and the people.
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And he said, Open the window eastward. And he opened [it]. Then Elisha said, Shoot. And he shot. And he said,
The arrow of the LORD'S deliverance, and the arrow of deliverance from Syria: for thou shalt smite the Syriansin

Aphek, till thou have consumed [them].
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And Joab answered, The LORD make his people an hundred times so many more as they [be]: but, my lord the
king, [are] they not all my lord's servants? why then doth my lord require this thing? why will he be a cause of

trespass to Isragl?
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And the priests could not enter into the house of the LORD, because the glory of the LORD had filled the
LORD'S house.
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And Jehoiada made a covenant between him, and between all the people, and between the king, that they should
be the LORD'S people.
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A just weight and balance [are] the LORD's: all the weights of the bag [are] his work.
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And it shall come to passin the last days, [that] the mountain of the LORD's house shall be established in the top
of the mountains, and shall be exalted above the hills; and al nations shall flow unto it.
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He will surely violently turn and toss thee [like] aball into alarge country: there shalt thou die, and there the
chariots of thy glory [shall be] the shame of thy lord's house.
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For [it is] the day of the LORD's vengeance, [and] the year of recompenses for the controversy of Zion.
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Speak ye comfortably to Jerusalem, and cry unto her, that her warfare is accomplished, that her iniquity is
pardoned: for she hath received of the LORD's hand double for al her sins.
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Who [ig] blind, but my servant? or deaf, as my messenger [that] | sent?who [is] blind as [he that is] perfect, and
blind as the LORD's servant?
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Who [ig] blind, but my servant? or deaf, as my messenger [that] | sent?who [is] blind as [he that is] perfect, and
blind as the LORD's servant?
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Who [ig] blind, but my servant? or deaf, as my messenger [that] | sent?who [is] blind as [he that is] perfect, and
blind as the LORD's servant?
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Who [ig] blind, but my servant? or deaf, as my messenger [that] | sent?who [is] blind as [he that is] perfect, and
blind as the LORD's servant?
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23 ISA_42:19 Who [is] blind, but my servant? GPaEf -4ty AiBsenger [that] | sent? who [is] blind as [he that
is] perfect, and blind as the LORD's servant?
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One shall say, | [am] the LORD's; and another shall call [himself] by the name of Jacob; and another shall
subscribe [with] his hand unto the LORD, and surname [himself] by the name of Israel.
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One shall say, | [am] the LORD's; and another shall call [himself] by the name of Jacob; and another shall
subscribe [with] his hand unto the LORD, and surname [himself] by the name of Israel.
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One shall say, | [am] the LORD's; and another shall call [himself] by the name of Jacob; and another shall
subscribe [with] his hand unto the LORD, and surname [himself] by the name of Israel.
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One shall say, | [am] the LORD's; and another shall call [himself] by the name of Jacob; and another shall
subscribe [with] his hand unto the LORD, and surname [himself] by the name of Israel.
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One shall say, | [am] the LORD's; and another shall call [himself] by the name of Jacob; and another shall
subscribe [with] his hand unto the LORD, and surname [himself] by the name of Israel.
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One shall say, | [am] the LORD's; and another shall call [himself] by the name of Jacob; and another shall
subscribe [with] his hand unto the LORD, and surname [himself] by the name of Israel.
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23 ISA_44:05 One shall say, | [am] the LORD' St arftther-843 call [himself] by the name of Jacob; and
another shall subscribe [with] his hand unto the LORD, and surname [himself] by the name of Isragl.
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Behold, the LORD'S hand is not shortened, that it cannot save; neither his ear heavy, that it cannot hear:
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Behold, the LORD'S hand is not shortened, that it cannot save; neither his ear heavy, that it cannot hear:


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_59/23_ISA_59_01/23_ISA_59_01.mp3

23 ISA 59 01 23_ISA_59_01 (4).html

Behold, the LORD'S hand is not shortened, that it cannot save; neither his ear heavy, that it cannot hear:
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Behold, the LORD'S hand is not shortened, that it cannot save; neither his ear heavy, that it cannot hear:
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Behold, the LORD'S hand is not shortened, that it cannot save; neither his ear heavy, that it cannot hear:
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Behold, the LORD'S hand is not shortened, that it cannot save; neither his ear heavy, that it cannot hear:
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23 |SA_59:01 Behold, the LORD'S hand is not &Rel¥énai-Hfiftannot save; neither his ear heavy, that it cannot
hear:
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Go ye up upon her walls, and destroy; but make not afull end: take away her battlements; for they [are] not the
LORD'S.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_05/24_JER_05_10/24_JER_05_10.jpg

Audio Play 24 JER 05 10 24_JER_05_10 (3).htmi

Go ye up upon her walls, and destroy; but make not afull end: take away her battlements; for they [are] not the
LORD'S.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_05/24_JER_05_10/24_JER_05_10.mp3

24 JER 05 10 24 JER_05_10 (4).html

Go ye up upon her walls, and destroy; but make not afull end: take away her battlements; for they [are] not the
LORD'S.
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Go ye up upon her walls, and destroy; but make not afull end: take away her battlements; for they [are] not the
LORD'S.
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Go ye up upon her walls, and destroy; but make not afull end: take away her battlements; for they [are] not the
LORD'S.
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Go ye up upon her walls, and destroy; but make not afull end: take away her battlements; for they [are] not the
LORD'S.
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24 JER_05:10 Go ye up upon her walls, and de&ftelF Bt PraRe Bt afull end: take away her battlements; for they
[are] not the LORD'S.
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Stand in the gate of the LORD's house, and proclaim there this word, and say, Hear the word of the LORD, al [ye
of] Judah, that enter in at these gates to worship the LORD.
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Stand in the gate of the LORD's house, and proclaim there this word, and say, Hear the word of the LORD, al [ye
of] Judah, that enter in at these gates to worship the LORD.
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Stand in the gate of the LORD's house, and proclaim there this word, and say, Hear the word of the LORD, al [ye
of] Judah, that enter in at these gates to worship the LORD.
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Stand in the gate of the LORD's house, and proclaim there this word, and say, Hear the word of the LORD, al [ye
of] Judah, that enter in at these gates to worship the LORD.
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Stand in the gate of the LORD's house, and proclaim there this word, and say, Hear the word of the LORD, al [ye
of] Judah, that enter in at these gates to worship the LORD.
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Stand in the gate of the LORD's house, and proclaim there this word, and say, Hear the word of the LORD, al [ye
of] Judah, that enter in at these gates to worship the LORD.
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24 JER_07:02 Stand in the gate of the LORD's FibeteRafd 1085 there this word, and say, Hear the word of the
LORD, al [ye of] Judah, that enter in at these gates to worship the LORD.
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But if yewill not hear it, my soul shall weep in secret places for [your] pride; and mine eye shall weep sore, and
run down with tears, because the LORD's flock is carried away captive.
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But if yewill not hear it, my soul shall weep in secret places for [your] pride; and mine eye shall weep sore, and
run down with tears, because the LORD's flock is carried away captive.
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run down with tears, because the LORD's flock is carried away captive.
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But if yewill not hear it, my soul shall weep in secret places for [your] pride; and mine eye shall weep sore, and
run down with tears, because the LORD's flock is carried away captive.
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But if yewill not hear it, my soul shall weep in secret places for [your] pride; and mine eye shall weep sore, and
run down with tears, because the LORD's flock is carried away captive.
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But if yewill not hear it, my soul shall weep in secret places for [your] pride; and mine eye shall weep sore, and
run down with tears, because the LORD's flock is carried away captive.
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24 JER 13:17 But if ye will not hear it, my souf&rdARnE8p’ 4%kt places for [your] pride; and mine eye shall
weep sore, and run down with tears, because the LORD's flock is carried away captive.
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Then came Jeremiah from Tophet, whither the LORD had sent him to prophesy; and he stood in the court of the
LORD'S house; and said to all the people,
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Then came Jeremiah from Tophet, whither the LORD had sent him to prophesy; and he stood in the court of the
LORD'S house; and said to all the people,
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Then came Jeremiah from Tophet, whither the LORD had sent him to prophesy; and he stood in the court of the
LORD'S house; and said to all the people,
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Then came Jeremiah from Tophet, whither the LORD had sent him to prophesy; and he stood in the court of the
LORD'S house; and said to all the people,
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Then came Jeremiah from Tophet, whither the LORD had sent him to prophesy; and he stood in the court of the
LORD'S house; and said to all the people,
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24 JER_19:14 Then came Jeremiah from Toph&*whithdPt& M BIRD had sent him to prophesy; and he stood in
the court of the LORD'S house; and said to all the people,
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Then took | the cup at the LORD'S hand, and made all the nations to drink, unto whom the LORD had sent me:
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Then took | the cup at the LORD'S hand, and made all the nations to drink, unto whom the LORD had sent me:
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Then took | the cup at the LORD'S hand, and made all the nations to drink, unto whom the LORD had sent me:


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_25/24_JER_25_17/24_JER_25_17.mp4

PDF Photo 24 JER 25 17 24_JER_25_17 (5)-htmi

Then took | the cup at the LORD'S hand, and made all the nations to drink, unto whom the LORD had sent me:
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Then took | the cup at the LORD'S hand, and made all the nations to drink, unto whom the LORD had sent me:
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Then took | the cup at the LORD'S hand, and made all the nations to drink, unto whom the LORD had sent me:
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24 JER 25:17 Then took | the cup at the L ORD*&H5 - %3xd 488 all the nations to drink, unto whom the LORD
had sent me:
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Thus saith the LORD; Stand in the court of the LORD'S house, and speak unto all the cities of Judah, which come
to worship in the LORD'S housg, all the words that | command thee to speak unto them; diminish not a word:
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Thus saith the LORD; Stand in the court of the LORD'S house, and speak unto all the cities of Judah, which come
to worship in the LORD'S housg, all the words that | command thee to speak unto them; diminish not a word:
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Thus saith the LORD; Stand in the court of the LORD'S house, and speak unto all the cities of Judah, which come
to worship in the LORD'S housg, all the words that | command thee to speak unto them; diminish not a word:
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Thus saith the LORD; Stand in the court of the LORD'S house, and speak unto all the cities of Judah, which come
to worship in the LORD'S housg, all the words that | command thee to speak unto them; diminish not a word:
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Thus saith the LORD; Stand in the court of the LORD'S house, and speak unto all the cities of Judah, which come
to worship in the LORD'S housg, all the words that | command thee to speak unto them; diminish not a word:
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Thus saith the LORD; Stand in the court of the LORD'S house, and speak unto all the cities of Judah, which come
to worship in the LORD'S housg, all the words that | command thee to speak unto them; diminish not a word:
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24 JER_26:02 Thus saith the LORD; Stand in tA& el 6f-+i& PBRD'S house, and speak unto all the cities of
Judah, which come to worship in the LORD'S house, al the words that | command thee to speak unto them;
diminish not aword:
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When the princes of Judah heard these things, then they came up from the king's house unto the house of the
LORD, and sat down in the entry of the new gate of the LORD'S [house].
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When the princes of Judah heard these things, then they came up from the king's house unto the house of the
LORD, and sat down in the entry of the new gate of the LORD'S [house].
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When the princes of Judah heard these things, then they came up from the king's house unto the house of the
LORD, and sat down in the entry of the new gate of the LORD'S [house].
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When the princes of Judah heard these things, then they came up from the king's house unto the house of the
LORD, and sat down in the entry of the new gate of the LORD'S [house].
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When the princes of Judah heard these things, then they came up from the king's house unto the house of the
LORD, and sat down in the entry of the new gate of the LORD'S [house].
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When the princes of Judah heard these things, then they came up from the king's house unto the house of the
LORD, and sat down in the entry of the new gate of the LORD'S [house].
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24 JER_26:10 When the princes of Judah hearctheletfigd AR they came up from the king's house unto the
house of the LORD, and sat down in the entry of the new gate of the LORD'S [housg].
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Also | spake to the priests and to all this people, saying, Thus saith the LORD; Hearken not to the words of your
prophets that prophesy unto you, saying, Behold, the vessels of the LORD'S house shall now shortly be brought
again from Babylon: for they prophesy alie unto you.
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Also | spake to the priests and to all this people, saying, Thus saith the LORD; Hearken not to the words of your
prophets that prophesy unto you, saying, Behold, the vessels of the LORD'S house shall now shortly be brought
again from Babylon: for they prophesy alie unto you.
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Also | spake to the priests and to all this people, saying, Thus saith the LORD; Hearken not to the words of your
prophets that prophesy unto you, saying, Behold, the vessels of the LORD'S house shall now shortly be brought
again from Babylon: for they prophesy alie unto you.
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Also | spake to the priests and to all this people, saying, Thus saith the LORD; Hearken not to the words of your
prophets that prophesy unto you, saying, Behold, the vessels of the LORD'S house shall now shortly be brought
again from Babylon: for they prophesy alie unto you.
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Also | spake to the priests and to all this people, saying, Thus saith the LORD; Hearken not to the words of your
prophets that prophesy unto you, saying, Behold, the vessels of the LORD'S house shall now shortly be brought
again from Babylon: for they prophesy alie unto you.
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Also | spake to the priests and to all this people, saying, Thus saith the LORD; Hearken not to the words of your
prophets that prophesy unto you, saying, Behold, the vessels of the LORD'S house shall now shortly be brought
again from Babylon: for they prophesy alie unto you.
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24 JER 27:16 Also | spake to the priests and to?dH R Béepfe@ing, Thus saith the LORD; Hearken not to the
words of your prophets that prophesy unto you, saying, Behold, the vessels of the LORD'S house shall now
shortly be brought again from Babylon: for they prophesy alie unto you.
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Within two full yearswill | bring again into this place al the vessels of the LORD'S house, that Nebuchadnezzar
king of Babylon took away from this place, and carried them to Babylon:
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Within two full yearswill | bring again into this place al the vessels of the LORD'S house, that Nebuchadnezzar
king of Babylon took away from this place, and carried them to Babylon:
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Within two full yearswill | bring again into this place al the vessels of the LORD'S house, that Nebuchadnezzar
king of Babylon took away from this place, and carried them to Babylon:
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Within two full yearswill | bring again into this place al the vessels of the LORD'S house, that Nebuchadnezzar
king of Babylon took away from this place, and carried them to Babylon:
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Within two full yearswill | bring again into this place al the vessels of the LORD'S house, that Nebuchadnezzar
king of Babylon took away from this place, and carried them to Babylon:
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Within two full yearswill | bring again into this place al the vessels of the LORD'S house, that Nebuchadnezzar
king of Babylon took away from this place, and carried them to Babylon:
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24 JER_28:03 Within two full yearswill | bring agiinto-fi S ce all the vessels of the LORD'S house, that
Nebuchadnezzar king of Babylon took away from this place, and carried them to Babylon:
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Even the prophet Jeremiah said, Amen: the LORD do so: the LORD perform thy words which thou hast
prophesied, to bring again the vessels of the LORD'S house, and all that is carried away captive, from Babylon
into this place.
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Even the prophet Jeremiah said, Amen: the LORD do so: the LORD perform thy words which thou hast

prophesied, to bring again the vessels of the LORD'S house, and all that is carried away captive, from Babylon
into this place.
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Even the prophet Jeremiah said, Amen: the LORD do so: the LORD perform thy words which thou hast
prophesied, to bring again the vessels of the LORD'S house, and all that is carried away captive, from Babylon
into this place.
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Even the prophet Jeremiah said, Amen: the LORD do so: the LORD perform thy words which thou hast
prophesied, to bring again the vessels of the LORD'S house, and all that is carried away captive, from Babylon
into this place.
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Even the prophet Jeremiah said, Amen: the LORD do so: the LORD perform thy words which thou hast

prophesied, to bring again the vessels of the LORD'S house, and all that is carried away captive, from Babylon
into this place.
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Even the prophet Jeremiah said, Amen: the LORD do so: the LORD perform thy words which thou hast

prophesied, to bring again the vessels of the LORD'S house, and all that is carried away captive, from Babylon
into this place.
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24 JER_28:06 Even the prophet Jeremiah said, Kb t38+BR¥¥do so: the LORD perform thy words which
thou hast prophesied, to bring again the vessels of the LORD'S house, and all that is carried away captive, from
Babylon into this place.
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Therefore go thou, and read in the roll, which thou hast written from my mouth, the words of the LORD in the
ears of the people in the LORD'S house upon the fasting day: and also thou shalt read them in the ears of all Judah

that come out of their cities.
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Therefore go thou, and read in the roll, which thou hast written from my mouth, the words of the LORD in the

ears of the people in the LORD'S house upon the fasting day: and also thou shalt read them in the ears of all Judah
that come out of their cities.
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Therefore go thou, and read in the roll, which thou hast written from my mouth, the words of the LORD in the
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Therefore go thou, and read in the roll, which thou hast written from my mouth, the words of the LORD in the
ears of the people in the LORD'S house upon the fasting day: and also thou shalt read them in the ears of all Judah
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Therefore go thou, and read in the roll, which thou hast written from my mouth, the words of the LORD in the

ears of the people in the LORD'S house upon the fasting day: and also thou shalt read them in the ears of all Judah
that come out of their cities.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_36/24_JER_36_06/right.html

Verse Studies24 JER 36 06 24_JER_36_06 (7).html

Therefore go thou, and read in the roll, which thou hast written from my mouth, the words of the LORD in the

ears of the people in the LORD'S house upon the fasting day: and also thou shalt read them in the ears of all Judah
that come out of their cities.
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24 JER_36:06 Therefore go thou, and read in tHé'rdfF RwiteAGitsthast written from my mouth, the words of the
LORD in the ears of the people in the LORD'S house upon the fasting day: and also thou shalt read them in the
ears of all Judah that come out of their cities.
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And Baruch the son of Neriah did according to all that Jeremiah the prophet commanded him, reading in the book
the words of the LORD in the LORD'S house.
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And Baruch the son of Neriah did according to all that Jeremiah the prophet commanded him, reading in the book
the words of the LORD in the LORD'S house.
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And Baruch the son of Neriah did according to all that Jeremiah the prophet commanded him, reading in the book
the words of the LORD in the LORD'S house.
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And Baruch the son of Neriah did according to all that Jeremiah the prophet commanded him, reading in the book
the words of the LORD in the LORD'S house.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_36/24_JER_36_08/24_JER_36_08.pdf

Verse Studies24 JER 36 08 24_JER_36_08 (6).html

And Baruch the son of Neriah did according to all that Jeremiah the prophet commanded him, reading in the book
the words of the LORD in the LORD'S house.
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And Baruch the son of Neriah did according to all that Jeremiah the prophet commanded him, reading in the book
the words of the LORD in the LORD'S house.
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24 JER 36:08 And Baruch the 22_SON_of Nedahhi3-a%e8iHto all that Jeremiah the prophet commanded
him, reading in the book the words of the LORD in the LORD'S house.
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Then read Baruch in the book the words of Jeremiah in the house of the LORD, in the chamber of Gemariah the
son of Shaphan the scribe, in the higher court, at the entry of the new gate of the LORD'S housg, in the ears of all

the people.
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Then read Baruch in the book the words of Jeremiah in the house of the LORD, in the chamber of Gemariah the

son of Shaphan the scribe, in the higher court, at the entry of the new gate of the LORD'S housg, in the ears of all
the people.
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Then read Baruch in the book the words of Jeremiah in the house of the LORD, in the chamber of Gemariah the
son of Shaphan the scribe, in the higher court, at the entry of the new gate of the LORD'S housg, in the ears of all

the people.
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Then read Baruch in the book the words of Jeremiah in the house of the LORD, in the chamber of Gemariah the
son of Shaphan the scribe, in the higher court, at the entry of the new gate of the LORD'S housg, in the ears of all

the people.
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Then read Baruch in the book the words of Jeremiah in the house of the LORD, in the chamber of Gemariah the

son of Shaphan the scribe, in the higher court, at the entry of the new gate of the LORD'S housg, in the ears of all
the people.
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Then read Baruch in the book the words of Jeremiah in the house of the LORD, in the chamber of Gemariah the

son of Shaphan the scribe, in the higher court, at the entry of the new gate of the LORD'S housg, in the ears of all
the people.
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24 JER_36:10 Then read Baruch in the book théwdFds-3P3&Pehith in the house of the LORD, in the chamber of
Gemariah the 22_SON_of Shaphan the scribe, in the higher court, at the entry of the new gate of the LORD'S
house, in the ears of all the people.
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Flee out of the midst of Babylon, and deliver every man his soul: be not cut off in her iniquity; for this[is] the
time of the LORD'S vengeance; he will render unto her arecompense.
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Flee out of the midst of Babylon, and deliver every man his soul: be not cut off in her iniquity; for this[is] the
time of the LORD'S vengeance; he will render unto her arecompense.
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Flee out of the midst of Babylon, and deliver every man his soul: be not cut off in her iniquity; for this[is] the
time of the LORD'S vengeance; he will render unto her arecompense.
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Flee out of the midst of Babylon, and deliver every man his soul: be not cut off in her iniquity; for this[is] the
time of the LORD'S vengeance; he will render unto her arecompense.
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Flee out of the midst of Babylon, and deliver every man his soul: be not cut off in her iniquity; for this[is] the
time of the LORD'S vengeance; he will render unto her arecompense.
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Flee out of the midst of Babylon, and deliver every man his soul: be not cut off in her iniquity; for this[is] the
time of the LORD'S vengeance; he will render unto her arecompense.
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24 JER_51:06 Flee out of the midst of BabylonZ&atFdetRieP&RY man his soul: be not cut off in her iniquity; for
this[is] the time of the LORD'S vengeance; he will render unto her a recompense.
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Babylon [hath been] agolden cup in the LORD'S hand, that made all the earth drunken: the nations have drunken
of her wine; therefore the nations are mad.
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Babylon [hath been] agolden cup in the LORD'S hand, that made all the earth drunken: the nations have drunken
of her wine; therefore the nations are mad.
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Babylon [hath been] agolden cup in the LORD'S hand, that made all the earth drunken: the nations have drunken
of her wine; therefore the nations are mad.
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Babylon [hath been] agolden cup in the LORD'S hand, that made all the earth drunken: the nations have drunken
of her wine; therefore the nations are mad.
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Babylon [hath been] agolden cup in the LORD'S hand, that made all the earth drunken: the nations have drunken
of her wine; therefore the nations are mad.
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Babylon [hath been] agolden cup in the LORD'S hand, that made all the earth drunken: the nations have drunken
of her wine; therefore the nations are mad.
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24 JER_51:07 Babylon [hath been] a golden cup i e LERDEHand, that made all the earth drunken: the
nations have drunken of her wine; therefore the nations are mad.
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We are confounded, because we have heard reproach: shame hath covered our faces: for strangers are come into
the sanctuaries of the LORD'S house.
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We are confounded, because we have heard reproach: shame hath covered our faces: for strangers are come into
the sanctuaries of the LORD'S house.
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We are confounded, because we have heard reproach: shame hath covered our faces: for strangers are come into
the sanctuaries of the LORD'S house.
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We are confounded, because we have heard reproach: shame hath covered our faces: for strangers are come into
the sanctuaries of the LORD'S house.
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We are confounded, because we have heard reproach: shame hath covered our faces: for strangers are come into
the sanctuaries of the LORD'S house.
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We are confounded, because we have heard reproach: shame hath covered our faces: for strangers are come into
the sanctuaries of the LORD'S house.
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24 JER 51:51 We are confounded, because wetav-Reart-rddiBEtn: shame hath covered our faces: for strangers
are come into the sanctuaries of the LORD'S house.



Photo JPG 25 LAM 02 22 25_LAM_02_22 (2).html

Thou hast called asin a solemn day my terrors round about, so that in the day of the LORD'S anger none escaped
nor remained: those that | have swaddled and brought up hath mine enemy consumed.
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Thou hast called asin a solemn day my terrors round about, so that in the day of the LORD'S anger none escaped
nor remained: those that | have swaddled and brought up hath mine enemy consumed.
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Thou hast called asin a solemn day my terrors round about, so that in the day of the LORD'S anger none escaped
nor remained: those that | have swaddled and brought up hath mine enemy consumed.
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Thou hast called asin a solemn day my terrors round about, so that in the day of the LORD'S anger none escaped
nor remained: those that | have swaddled and brought up hath mine enemy consumed.
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Thou hast called asin a solemn day my terrors round about, so that in the day of the LORD'S anger none escaped
nor remained: those that | have swaddled and brought up hath mine enemy consumed.
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Thou hast called asin a solemn day my terrors round about, so that in the day of the LORD'S anger none escaped
nor remained: those that | have swaddled and brought up hath mine enemy consumed.
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25 LAM_02:22 Thou hast called asin a solemrfaal/ My 82 <Fiind about, so that in the day of the LORD'S
anger none escaped nor remained: those that | have swaddled and brought up hath mine enemy consumed.
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[Itis of] the LORD'S mercies that we are not consumed, because his compassions fail not.
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[Itis of] the LORD'S mercies that we are not consumed, because his compassions fail not.
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[Itis of] the LORD'S mercies that we are not consumed, because his compassions fail not.
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[Itis of] the LORD'S mercies that we are not consumed, because his compassions fail not.
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[Itis of] the LORD'S mercies that we are not consumed, because his compassions fail not.
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[Itis of] the LORD'S mercies that we are not consumed, because his compassions fail not.
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25 LAM_03:22[It isof] the LORD'S mercies that Wih&hdt BRbumed, because his compassions fail not.
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Then he brought me to the door of the gate of the LORD'S house which [was] toward the north; and, behold, there
sat women weeping for Tammuz.
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Then he brought me to the door of the gate of the LORD'S house which [was] toward the north; and, behold, there
sat women weeping for Tammuz.
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Then he brought me to the door of the gate of the LORD'S house which [was] toward the north; and, behold, there
sat women weeping for Tammuz.
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Then he brought me to the door of the gate of the LORD'S house which [was] toward the north; and, behold, there
sat women weeping for Tammuz.
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Then he brought me to the door of the gate of the LORD'S house which [was] toward the north; and, behold, there
sat women weeping for Tammuz.
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Then he brought me to the door of the gate of the LORD'S house which [was] toward the north; and, behold, there
sat women weeping for Tammuz.
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26_EZE_08:14 Then he brought me to the door tf-théfg& egFtAET ORD'S house which [was] toward the north;
and, behold, there sat women weeping for Tammuz.
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And he brought me into the inner court of the LORD'S house, and, behold, at the door of the temple of the LORD,
between the porch and the altar, [were] about five and twenty men, with their backs toward the temple of the
LORD, and their faces toward the east; and they worshipped the sun toward the east.
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And he brought me into the inner court of the LORD'S house, and, behold, at the door of the temple of the LORD,
between the porch and the altar, [were] about five and twenty men, with their backs toward the temple of the
LORD, and their faces toward the east; and they worshipped the sun toward the east.
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Then the glory of the LORD went up from the cherub, [and stood] over the threshold of the house; and the house
was filled with the cloud, and the court was full of the brightness of the LORD'S glory.
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and the house was filled with the cloud, and the court was full of the brightness of the LORD'S glory.
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And the cherubims lifted up their wings, and mounted up from the earth in my sight: when they went out, the
wheels also [were] beside them, and [every one] stood at the door of the east gate of the LORD'S house; and the

glory of the God of Israel [was| over them above.
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And the cherubims lifted up their wings, and mounted up from the earth in my sight: when they went out, the
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And the cherubims lifted up their wings, and mounted up from the earth in my sight: when they went out, the
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26_EZE_10:19 And the cherubims lifted up thefSfids Hhet Afdiited up from the earth in my sight; when they
went out, the wheels also [were] beside them, and [every one] stood at the door of the east gate of the LORD'S
house; and the glory of the God of Israel [was] over them above.
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Moreover the spirit lifted me up, and brought me unto the east gate of the LORD'S house, which looketh
eastward: and behold at the door of the gate five and twenty men; among whom | saw Jaazaniah the son of Azur,
and Pelatiah the son of Benaiah, princes of the people.
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26_EZE_11:01 Moreover the spirit lifted me up2&nB 4ol i Tnto the east gate of the LORD'S house, which
looketh eastward: and behold at the door of the gate five and twenty men; among whom | saw Jaazaniah the
22 _SON_of Azur, and Pelatiah the 22_SON_of Benaiah, princes of the people.
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Now therefore, O our God, hear the prayer of thy servant, and his supplications, and cause thy face to shine upon
thy sanctuary that is desolate, for the Lord's sake.
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thy sanctuary that is desolate, for the Lord's sake.
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thy sanctuary that is desolate, for the Lord's sake.
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Now therefore, O our God, hear the prayer of thy servant, and his supplications, and cause thy face to shine upon
thy sanctuary that is desolate, for the Lord's sake.
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27 DAN_09:17 Now therefore, O our God, heaf thBMP 8- &f f#'kervant, and his supplications, and cause thy
face to shine upon thy sanctuary that is desolate, for the Lord's sake.
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They shall not dwell in the LORD'S land; but Ephraim shall return to Egypt, and they shall eat unclean [things] in
Assyria.
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They shall not dwell in the LORD'S land; but Ephraim shall return to Egypt, and they shall eat unclean [things] in
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They shall not dwell in the LORD'S land; but Ephraim shall return to Egypt, and they shall eat unclean [things] in
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They shall not dwell in the LORD'S land; but Ephraim shall return to Egypt, and they shall eat unclean [things] in
Assyria.
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28 HOS 09:03 They shall not dwell in the LORP:E PP biBeERtaim shall return to Egypt, and they shall eat
unclean [things] in Assyria.
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The meat offering and the drink offering is cut off from the house of the LORD,; the priests, the LORD'S
ministers, mourn.
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The meat offering and the drink offering is cut off from the house of the LORD,; the priests, the LORD'S
ministers, mourn.
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29 JOE_01:09 The meat offering and the drink &F£afg 420 B rom the house of the LORD; the priests, the
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And saviours shall come up on mount Zion to judge the mount of Esau; and the kingdom shall be the LORD'S.
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And saviours shall come up on mount Zion to judge the mount of Esau; and the kingdom shall be the LORD'S.
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And saviours shall come up on mount Zion to judge the mount of Esau; and the kingdom shall be the LORD'S.
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31_OBA_01:21 And saviours shall come up onheBRzfbr #3-]liye the mount of Esau; and the kingdom shall be
the LORD'S.
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Hear ye, O mountains, the LORD'S controversy, and ye strong foundations of the earth: for the LORD hath a
controversy with his people, and he will plead with Isragl.
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controversy with his people, and he will plead with Isragl.
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Hear ye, O mountains, the LORD'S controversy, and ye strong foundations of the earth: for the LORD hath a
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controversy with his people, and he will plead with Isragl.
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33_MIC_06:02 Hear ye, O mountains, the L ORPPS'#nitP6v1hd ye strong foundations of the earth: for the
LORD hath a controversy with his people, and he will plead with Isragl.
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The LORD'S voice crieth unto the city, and [the man of] wisdom shall see thy name: hear ye the rod, and who
hath appointed it.
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The LORD'S voice crieth unto the city, and [the man of] wisdom shall see thy name: hear ye the rod, and who
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The LORD'S voice crieth unto the city, and [the man of] wisdom shall see thy name: hear ye the rod, and who
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The LORD'S voice crieth unto the city, and [the man of] wisdom shall see thy name: hear ye the rod, and who
hath appointed it.
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Thou art filled with shame for glory: drink thou also, and let thy foreskin be uncovered: the cup of the LORD'S
right hand shall be turned unto thee, and shameful spewing [shall be] on thy glory.
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Thou art filled with shame for glory: drink thou also, and let thy foreskin be uncovered: the cup of the LORD'S
right hand shall be turned unto thee, and shameful spewing [shall be] on thy glory.
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right hand shall be turned unto thee, and shameful spewing [shall be] on thy glory.
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Thou art filled with shame for glory: drink thou also, and let thy foreskin be uncovered: the cup of the LORD'S
right hand shall be turned unto thee, and shameful spewing [shall be] on thy glory.
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Thou art filled with shame for glory: drink thou also, and let thy foreskin be uncovered: the cup of the LORD'S
right hand shall be turned unto thee, and shameful spewing [shall be] on thy glory.
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Thou art filled with shame for glory: drink thou also, and let thy foreskin be uncovered: the cup of the LORD'S
right hand shall be turned unto thee, and shameful spewing [shall be] on thy glory.
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35 HAB_02:16 Thou art filled with shame for g8 Rk-tHb0MI'So, and let thy foreskin be uncovered: the cup
of the LORD'S right hand shall be turned unto thee, and shameful spewing [shall be] on thy glory.
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And it shall cometo passin the day of the LORD'S sacrifice, that | will punish the princes, and the king's children,
and all such as are clothed with strange apparel.
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Neither their silver nor their gold shall be able to deliver them in the day of the LORD'S wrath; but the whole land
shall be devoured by thefire of hisjealousy: for he shall make even a speedy riddance of all them that dwell in the
land.
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Neither their silver nor their gold shall be able to deliver them in the day of the LORD'S wrath; but the whole land
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that dwell in the land.
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Before the decree bring forth, [before] the day pass as the chaff, before the fierce anger of the LORD come upon
you, before the day of the LORD'S anger come upon you.
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Seek ye the LORD, all ye meek of the earth, which have wrought his judgment; seek righteousness, seek
meekness: it may be ye shall be hid in the day of the LORD'S anger.
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meekness: it may be ye shall be hid in the day of the LORD'S anger.
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Thus speaketh the LORD of hosts, saying, This people say, The timeis not come, the time that the LORD'S house
should be built.
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Thus speaketh the LORD of hosts, saying, This people say, The timeis not come, the time that the LORD'S house
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Thus speaketh the LORD of hosts, saying, This people say, The timeis not come, the time that the LORD'S house
should be built.
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37_HAG_01:02 Thus speaketh the LORD of hodfs &Ht-PRiEPople say, Thetime is not come, the time that
the LORD'S house should be built.
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Then spake Haggai the LORD'S messenger in the LORD'S message unto the people, saying, | [am] with you, saith
the LORD.
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Then spake Haggai the LORD'S messenger in the LORD'S message unto the people, saying, | [am] with you, saith
the LORD.


http://www.ebibleverses.com/37_HAG/37_HAG_01/37_HAG_01_13/37_HAG_01_13.pdf

Verse Studies37 HAG 01 13 37_HAG_01_13 (6)-html

Then spake Haggai the LORD'S messenger in the LORD'S message unto the people, saying, | [am] with you, saith
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Then spake Haggai the LORD'S messenger in the LORD'S message unto the people, saying, | [am] with you, saith
the LORD.
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[am] with you, saith the LORD.
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Consider now from this day and upward, from the four and twentieth day of the ninth [month, even] from the day
that the foundation of the LORD'S temple was laid, consider [it].
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that the foundation of the LORD'S temple was laid, consider [it].
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that the foundation of the LORD'S temple was laid, consider [it].
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Consider now from this day and upward, from the four and twentieth day of the ninth [month, even] from the day
that the foundation of the LORD'S temple was laid, consider [it].
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37_HAG_02:18 Consider now from this day anduptfseL %3t four and twentieth day of the ninth [month,
even] from the day that the foundation of the LORD'S temple was laid, consider [it].



Photo JPG 38 ZEC 14 20 38_2EC_14_20 (2) htm|

In that day shall there be upon the bells of the horses, HOLINESS UNTO THE LORD; and the potsin the
LORD'S house shall be like the bowls before the altar.


http://www.ebibleverses.com/38_ZEC/38_ZEC_14/38_ZEC_14_20/38_ZEC_14_20.jpg

Audio Play 38 ZEC 14 20 38_2EC_14_20 (3).htmi

In that day shall there be upon the bells of the horses, HOLINESS UNTO THE LORD; and the potsin the
LORD'S house shall be like the bowls before the altar.
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LORD'S house shall be like the bowls before the altar.
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In that day shall there be upon the bells of the horses, HOLINESS UNTO THE LORD; and the potsin the
LORD'S house shall be like the bowls before the altar.
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In that day shall there be upon the bells of the horses, HOLINESS UNTO THE LORD; and the potsin the
LORD'S house shall be like the bowls before the altar.
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In that day shall there be upon the bells of the horses, HOLINESS UNTO THE LORD; and the potsin the
LORD'S house shall be like the bowls before the altar.
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potsin the LORD'S house shall be like the bowls before the atar.
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Jesus saith unto them, Did ye never read in the scriptures, The stone which the builders rejected, the same is
become the head of the corner: thisisthe Lord's doing, and it is marvellous in our eyes?
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http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_21/40_MAT_21_42/right.html

40 MAT_21:42 Jesus saith unto them, Did ye néelMfebelh 4 & ptures, The stone which the builders rejected,
the same is become the head of the corner: thisisthe Lord's doing, and it is marvellousin our eyes?
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But he that had received one went and digged in the earth, and hid hislord's money.
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But he that had received one went and digged in the earth, and hid hislord's money.
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But he that had received one went and digged in the earth, and hid hislord's money.
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But he that had received one went and digged in the earth, and hid hislord's money.
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But he that had received one went and digged in the earth, and hid hislord's money.
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But he that had received one went and digged in the earth, and hid hislord's money.
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Thiswasthe Lord's doing, and it is marvellous in our eyes?
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Thiswasthe Lord's doing, and it is marvellous in our eyes?
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Thiswasthe Lord's doing, and it is marvellous in our eyes?
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And it was revealed unto him by the Holy Ghost, that he should not see death, before he had seen the Lord's
Christ.
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And it was revealed unto him by the Holy Ghost, that he should not see death, before he had seen the Lord's
Christ.
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And it was revealed unto him by the Holy Ghost, that he should not see death, before he had seen the Lord's
Christ.
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And it was revealed unto him by the Holy Ghost, that he should not see death, before he had seen the Lord's
Christ.
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And it was revealed unto him by the Holy Ghost, that he should not see death, before he had seen the Lord's
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And it was revealed unto him by the Holy Ghost, that he should not see death, before he had seen the Lord's
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And that servant, which knew hislord's will, and prepared not [himself], neither did according to hiswill, shall be
beaten with many [stripes].
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So he called every one of hislord's debtors [unto him], and said unto the first, How much owest thou unto my
lord?
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For whether we live, we live unto the Lord; and whether we die, we die unto the Lord: whether we live therefore,
or die, we arethe Lord's.
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For hethat is called in the Lord, [being] a servant, isthe Lord's freeman: likewise also he that is called, [being]
free, is Christ's servant.
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Y e cannot drink the cup of the Lord, and the cup of devils: ye cannot be partakers of the Lord's table, and of the
table of devils.
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For the earth [is] the Lord's, and the fulness thereof.


http://www.ebibleverses.com/46_1CO/46_1CO_10/46_1CO_10_26/46_1CO_10_26.jpg

Audio Play 46 1CO 10 26 46_1CO_10_26 (3).html

For the earth [is] the Lord's, and the fulness thereof.


http://www.ebibleverses.com/46_1CO/46_1CO_10/46_1CO_10_26/46_1CO_10_26.mp3

46 1CO 10 26 46_1CO_10_26 (4).html

For the earth [is] the Lord's, and the fulness thereof.


http://www.ebibleverses.com/46_1CO/46_1CO_10/46_1CO_10_26/46_1CO_10_26.mp4

PDF Photo 46 1CO 10 26 46_1C0_10_26 (5).html

For the earth [is] the Lord's, and the fulness thereof.
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For the earth [is] the Lord's, and the fulness thereof.
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For the earth [is] the Lord's, and the fulness thereof.
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But if any man say unto you, Thisis offered in sacrifice unto idols, eat not for his sake that showed it, and for
conscience sake: for the earth [is] the Lord's, and the fulness thereof:
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When ye come together therefore into one place, [thig] is not to eat the Lord's supper.
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For as often as ye eat this bread, and drink this cup, ye do show the Lord's death till he come.
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http://www.ebibleverses.com/46_1CO/46_1CO_11/46_1CO_11_26/46_1CO_11_26.mp3

46 1CO 11 26 46_1CO_11_26 (4).html

For as often as ye eat this bread, and drink this cup, ye do show the Lord's death till he come.
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For as often as ye eat this bread, and drink this cup, ye do show the Lord's death till he come.
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For as often as ye eat this bread, and drink this cup, ye do show the Lord's death till he come.
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For he that eateth and drinketh unworthily, eateth and drinketh damnation to himself, not discerning the Lord's
body.
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For he that eateth and drinketh unworthily, eateth and drinketh damnation to himself, not discerning the Lord's
body.
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But other of the apostles saw | none, save James the Lord's brother.
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But other of the apostles saw | none, save James the Lord's brother.


http://www.ebibleverses.com/48_GAL/48_GAL_01/48_GAL_01_19/48_GAL_01_19.mp3

48 GAL 01 19 48_GAL_01_19 (4).html

But other of the apostles saw | none, save James the Lord's brother.


http://www.ebibleverses.com/48_GAL/48_GAL_01/48_GAL_01_19/48_GAL_01_19.mp4

PDF Photo 48 GAL 01 19 48_GAL_01_19 (3).ntml

But other of the apostles saw | none, save James the Lord's brother.
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But other of the apostles saw | none, save James the Lord's brother.
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But other of the apostles saw | none, save James the Lord's brother.
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Submit yourselves to every ordinance of man for the Lord's sake: whether it be to the king, as supreme;
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| wasin the Spirit on the Lord's day, and heard behind me a great voice, as of atrumpet,
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